
Le Gouvernement de l'Inde vient de nous faire savoir qu'il est extrêmement re-
connaissant de l'offre que nous lui avons faite et qu'il désirerait vivement recevoir 
sans délai six appareils Dakota. Dès que nous avons reçu cette demande, nous 
avons pris immédiatement les mesures nécessaires pour que l'ARC prépare six 
Dakota à son atelier de Trenton et les mette en parfait état. Ces avions partiront 
de Trenton demain midi; c'est l'ARC qui s'occupera de les rendre à destination 
et de les remettre au Gouvernement indien. 

11 importe que les progrès économiques de l'Inde et la mise en oeuvre de 
son programme quinquennal ne soient pas entravés du fait qu'elle doive défendre 
ses frontières, et nous en tiendrons compte en examinant ses demandes de ma-
tériel militaire. L'Inde s'est aussi adressée à d'autres pays, et on nous tient au 
courant des mesures qui sont prises en vue de lui fournir de l'aide militaire. 

- 
Le 20 novembre, le premier ministre est revenu sur ce sujet et a dit: 

. . . Tous les députés, j'en suis sûr, sont désolés par la nouvelle des batailles 
livrées par l'Inde contre l'invasion de la Chine communiste à la frontière septen-
trionale indienne. 

Malgré leur volonté de tenir, les forces indiennes ont dû se replier. Au nord-
ouest, à la frontière du Cachemire, dans la région de Ladakh, la situation semble 
assez stable pour le moment malgré les fortes attaques des Chinois, qui veulent 
prendre l'important aéroport indien de Chushul. Au nord-est, toutefois, entre le 
Boutan et la Birmanie, les Chinois ont livré deux attaques massives, s'acheminant 
au delà de Walong près de la frontière birmane et poussant vers le sud du col 
Se La, près de la frontière du Boutan. 

L'offensive chinoise a eu pour résultat d'amener les troupes à 30 milles des 
plaines d'Assam, contrée indienne très importante du point de vue économique. 
Ces plaines sont arrosées par le grand fleuve Brahmapoutra, qui fait vivre les 
populations du nord-est de l'Inde et de l'est du Pakistan. Étant donné la gravité 
de la situation, nous tenons à réaffirmer au peuple indien et à l'armée indienne 
notre appui dans leur défense contre l'agression et nous leur exprimons nos senti-
ments de sympathie en apprenant les pertes qu'ils ont subies. - 

Nous avons déjà donné des preuves évidentes de notre appui à l'Inde, dans 
les circonstances actuelles, et nous avons l'intention de continuer à le faire. 
Comme je l'ai déclaré à la Chambre le 5 novembre, nous avons expédié six 
avions de transport Dakota DC-3 en réponse à une demande pressante de l'Inde. 
Ces appareils ont été transportés par des équipages de l'ARC et sont maintenant 
en Inde. Au cours de la fin de 'semaine, nous avons reçu, par l'entremise du 

haut-commissaire du Canada à New-Delhi, plus de précisions de la part du 
Gouvernement indien à propos de ses besoins d'aide sous forme d'avions, de 
vêtements pour ses forces armées et d'autre matériel. A la lumière de ces ren-
seignements supplémentaires, le gouvernement étudie présentement comment nous 
pouvons le mieux possible nous rendre aux demandes du Gouvernement indien, 
et la façon la plus expéditive par laquelle nous puissions accorder notre aide à 
l'Inde. 
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